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RNI No. MAHBIL /2009/31748 
 

 
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ 

+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ BEò--+-¨ÉvªÉ ={É-Ê´É¦ÉÉMÉ 
´É¹ÉÇ 7, +ÆEòú 53] ¤ÉÖvÉ´ÉÉ®úúú, Êb÷ºÉå¤É®ú 15, 2021/+OÉ½þÉªÉhÉ 24, ¶ÉEäò 1943 [{ÉÞ¹`ä 9, ËEò¨ÉiÉ : ¯û{ÉªÉä 26.00 

+ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò¨ÉÉÆEòú 81 

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ 
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ÊVÉ±½þÉ {ÉÊ®ú¹ÉnùÉ ´É {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉÊ¨ÉiªÉÉ, OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉÒ, xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹ÉnùÉ, |ÉÉlÉÊ¨ÉEò Ê¶ÉIÉhÉ +ÉÊhÉ ºlÉÉÊxÉEò ÊxÉvÉÒ ±ÉäJÉÉ{É®ÒúIÉÉ  

+ÊvÉÊxÉªÉ¨É ªÉÉÆJÉÉ±ÉÒ±É (¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É ¨ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä +Énäù¶É ´É +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) 
+Énäù¶É ´É +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ. 

 

xÉMÉ®úÊ´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ 
¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ (¨ÉÖJªÉ <¨ÉÉ®úiÉ), 4 lÉÉ ¨ÉVÉ±ÉÉ, ¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ¨ÉÉMÉÇ÷, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉÖ°ü SÉÉèEò  

¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 15 Êb÷ºÉå¤É®ú, 2021. 

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ  

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹ÉnùÉ, xÉMÉ®ú{ÉÆSÉÉªÉiÉÒ ´É +ÉètÉäÊMÉEò xÉMÉ®úÒú +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1965. 
Gò¨ÉÉÆEò B¨ÉºÉÒ+Éä-2021/|É.Gò.192/xÉÊ´É-14.—VªÉÉ+lÉÔ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹ÉnùÉ, xÉMÉ®ú{ÉÆSÉÉªÉiÉÒ ´É +ÉètÉäÊMÉEò xÉMÉ®úÒ (ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) 

+vªÉÉnäù¶É, 2021 (ºÉxÉ 2021 SÉÉ ¨É½þÉ.5) +x´ÉªÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹ÉnùÉ, xÉMÉ®ú{ÉÆSÉÉªÉiÉÒ ´É +ÉètÉäÊMÉEò xÉMÉ®úÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1965 (1965 SÉÉ 
¨É½þÉ. 40) ªÉÉ¨ÉvªÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉÚxÉ iªÉÉuùÉ®äú, xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹ÉnäùiÉÒ±É |ÉiªÉäEò |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä ¶ÉCªÉ +ºÉä±É iÉälÉ´É®ú nùÉäxÉ ¨ÉÉjÉ, nùÉäxÉ {ÉäIÉÉ 
Eò¨ÉÒ xÉÉ½þÒiÉ +ÉÊhÉ iÉÒxÉ {ÉäIÉÉ +ÊvÉEò ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ <iÉEäò {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É, +¶ÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ +É½äþ ; 

+ÉÊhÉ VªÉÉ+lÉÔ, =CiÉ iÉ®úiÉÖnùÒ +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ÉhÉhªÉÉSªÉÉ =qäù¶ÉÉxÉä ¨ÉÊ½þ±ÉÉÆEòÊ®úiÉÉ iÉºÉäSÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ +ÉÊhÉ 
xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÇ ªÉÉiÉÒ±É =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆEòÊ®úiÉÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùiÉÒ±É |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ ®úÉJÉÒ´É VÉÉMÉÉÆSÉä ´ÉÉ]õ{É Eò®úhªÉÉSÉä +ÉÊhÉ iªÉÉ VÉÉMÉÉ 
SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´ÉhªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ÊxÉªÉ¨É Eò®úhÉä <¹]õ ´ÉÉ]õiÉä ; 

+ÉÊhÉ VªÉÉ+lÉÔ, ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ iÉÉiEòÉ³ý EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÒ {ÉÚ́ ÉÇ|ÉÊºÉrùÒSÉÒ ¶ÉiÉÇ EòÉfÚøxÉ ]õÉEòhÉä, VÉÒ¨ÉÖ³äý +É´É¶ªÉEò ´½þÉ´Éä, +¶ÉÒ 
{ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ +ÎºiÉi´ÉÉiÉ +ºÉ±ªÉÉ¤Éqù±É ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ {É]õ±ÉÒ +É½äþ. 

iªÉÉ+lÉÔ, +ÉiÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹ÉnùÉ, xÉMÉ®ú{ÉÆSÉÉªÉiÉÒ ´É +ÉètÉäÊMÉEò xÉMÉ®úÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1965 ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 17 SÉä {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) JÉÆb÷ 
(CªÉÚ) +ÉÊhÉ Eò±É¨É 321 uùÉ®äú |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ +ÉÊhÉ ªÉÉºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ iªÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú 
Eò°üxÉ iÉºÉäSÉ ªÉÉºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ +MÉÉänù®ú EòÉfø±Éä±ªÉÉ, <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ, +Énäù¶É, ÊxÉªÉ¨É, <iªÉÉnùÓSÉä +ÊvÉGò¨ÉhÉ Eò°üxÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVªÉ 
ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÉªÉÖCiÉÉÆ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, ªÉÉuùÉ®äú {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É Eò®úÒiÉ +É½äþ, iÉä +ºÉä :- 

1. ºÉÆÊIÉ{iÉ xÉÉ´É:- ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹ÉnùÉ (|É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä ®úÉJÉÒ´É VÉÉMÉÉÆSÉä ´ÉÉ]õ{É Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉ VÉÉMÉÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä 
Ê¡ò®úÊ´ÉhªÉÉSÉÒ {ÉrùùiÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2021 +ºÉä ¨½þhÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

2.  ´ªÉÉJªÉÉ :- (BEò) ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉÆnù¦ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú nÖùºÉ®úÉ +lÉÇ +{ÉäÊIÉiÉ xÉºÉä±É iÉ®ú,—  
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 2 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ BEò-+ ¨ÉvªÉ ={É-Ê´É¦ÉÉMÉ, Êb÷ºÉå¤É®ú 15, 2021/+OÉ½þÉªÉhÉø 24, ¶ÉEäò 1943 

(+)  “+ÊvÉÊxÉªÉ¨É” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹ÉnùÉ, xÉMÉ®ú{ÉÆSÉÉªÉiÉÒ ´É +ÉètÉäÊMÉEò xÉMÉ®úÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1965 (1965 SÉÉ ¨É½þÉ. 
+vªÉÉ.40), +ºÉÉ +É½äþ. 

(¤É)  “|É¦ÉÉMÉ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉÉÆxÉÉ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ näùhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä IÉäjÉ VªÉÉ |ÉÉnäùÊ¶ÉEò ¨ÉiÉnùÉ®úºÉÆPÉÉ¨ÉvªÉä 
Ê´É¦ÉÉMÉ±Éä±Éä +ºÉä±É iªÉÉÆSªÉÉ{ÉèEòÒ |ÉÉnäùÊ¶ÉEò ¨ÉiÉnùÉ®úºÉÆPÉ +ºÉÉ +É½äþ. 
(nùÉäxÉ) ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä ´ÉÉ{É®ú±Éä±Éä, {É®ÆúiÉÖ ªÉÉ +MÉÉänù®ú ´ªÉÉJªÉÉ xÉ Eäò±Éä±Éä ¶É¤nù ´É ¶É¤nù |ÉªÉÉäMÉ ªÉÉÆxÉÉ ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉ¨ÉvªÉä VÉÉä +lÉÇ xÉä̈ ÉÚxÉ 

Ênù±Éä±ÉÉ +ºÉä±É iÉÉäSÉ +lÉÇ +ºÉä±É. 
3. +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ `äö´É±Éä±ªÉÉ VÉÉMÉÉÆSÉä ´ÉÉ]õ{É Eò®úhªÉÉSÉÒ ´É iªÉÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´ÉhªÉÉSÉÒ {ÉùrùùiÉ : —  

(1) +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓSªÉÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ VÉÉMÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉhªÉÉEòÊ®úiÉÉ, |ÉlÉ¨É |É¦ÉÉMÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÆb÷hÉÒ ½þÒ, VªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ 
VÉÉiÉÒSªÉÉ ±ÉÉäEòºÉÆJªÉäSÉÒ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ iªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É BEÚòhÉ ±ÉÉäEòºÉÆJªÉäSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò +ºÉä±É +¶ÉÉ |É¦ÉÉMÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü´ÉÉiÉ Eò°üxÉ, =iÉ®úiªÉÉ 
Gò¨ÉÉxÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

(2) VÉälÉä +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓSªÉÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö́ ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ VÉÉMÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùiÉÒ±É |É¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉä<iÉEòÒ 
ËEò´ÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉälÉä, |ÉiªÉäEò |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É BEò VÉÉMÉÉ ½þÒ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓSªÉÉ ±ÉÉäEòºÉÆJªÉäSÉÒ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ 
ºÉȪ û´ÉÉiÉ Eò°üxÉ =iÉ®úiªÉÉ Gò¨ÉÉxÉä +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É : 

{É®ÆúiÉÖ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ºÉ´ÉÇ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ºÉä +É®úIÉhÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´É±Éä VÉÉ<Ç{ÉªÉÈiÉ, VªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ +¶ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ 
VÉÉMÉÉ ªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´É±Éä±ÉÒ xÉ´½þiÉÒ +¶ÉÉ |É¦ÉÉMÉÉÆEòÊ®úiÉÉ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ {ÉÖføÒ±É ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉÆ̈ ÉvªÉä, ¶ÉCªÉ ½þÉä<Ç±É iÉälÉ´É®ú, ªÉÉ {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ ®úÉJÉÚxÉ 
ä̀ö´É±Éä±ªÉÉ VÉÉMÉÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 

(3) VÉälÉä +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓSªÉÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ VÉÉMÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ½þÒ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùiÉÒ±É |É¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ 
ºÉÆJªÉä{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉälÉä, - 

(+)  |ÉlÉ¨É, |ÉiªÉäEò |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É BEò VÉÉMÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É; +ÉÊhÉ 
(¤É)  iªÉÉxÉÆiÉ®ú, =´ÉÇÊ®úiÉ ®úÉJÉÒ´É VÉÉMÉÉ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ºÉ´ÉÇ VÉÉMÉÉ xÉä̈ ÉÚxÉ 

Ênù±ªÉÉVÉÉ<Ç{ÉªÉÈiÉ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓSªÉÉ ±ÉÉäEòºÉÆJªÉäSÉÒ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü´ÉÉiÉ Eò°üxÉ =iÉ®úiªÉÉ Gò¨ÉÉxÉä, 
|É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É +ÉhÉJÉÒ BEò VÉÉMÉÉ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 
{É®ÆúiÉÖ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ºÉ´ÉÇ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ºÉä +É®úIÉhÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´É±Éä VÉÉ<Ç{ÉªÉÈiÉ, VªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ Eäò´É³ý BEòSÉ VÉÉMÉÉ 

ªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´É±Éä±ÉÒ ½þÉäiÉÒ +¶ÉÉ |É¦ÉÉMÉÉÆEòÊ®úiÉÉ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ {ÉÖføÒ±É ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉÆ̈ ÉvªÉä, ¶ÉCªÉ ½þÉä<Ç±É iÉälÉ´É®ú, ªÉÉ {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´É±Éä±ªÉÉ 
VÉÉMÉÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 

4. +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´É±Éä±ªÉÉ VÉÉMÉÉÆSÉä ´ÉÉ]õ{É Eò®úhªÉÉSÉÒ ´É iªÉÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´ÉhªÉÉSÉÒ {ÉrùùiÉ :— 
(1) +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓSªÉÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ VÉÉMÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉhªÉÉEòÊ®úiÉÉ, |ÉlÉ¨É |É¦ÉÉMÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÆb÷hÉÒ ½þÒ, VªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É 
+xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓSªÉÉ ±ÉÉäEòºÉÆJªÉäSÉÒ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ iªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É BEÚòhÉ ±ÉÉäEòºÉÆJªÉäSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò +ºÉä±É +¶ÉÉ |É¦ÉÉMÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü´ÉÉiÉ 
Eò°üxÉ, =iÉ®úiªÉÉ Gò¨ÉÉxÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

(2) VÉälÉä +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓSªÉÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ VÉÉMÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùiÉÒ±É |É¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ 
ºÉÆJªÉä<iÉEòÒ ËEò´ÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉälÉä, |ÉiªÉäEò |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É BEò VÉÉMÉÉ, ½þÒ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓSªÉÉ ±ÉÉäEòºÉÆJªÉäSÉÒ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ 
|É¦ÉÉMÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü´ÉÉiÉ Eò°üxÉ =iÉ®úiªÉÉ Gò¨ÉÉxÉä +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

 {É®ÆúiÉÖ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ºÉ´ÉÇ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ºÉä +É®úIÉhÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´É±Éä VÉÉ<Ç{ÉªÉÈiÉ, VªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ +¶ÉÒ 
EòÉähÉiÉÒ½þÒ VÉÉMÉÉ ªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö́ É±Éä±ÉÒ xÉ´½þiÉÒ +¶ÉÉ |É¦ÉÉMÉÉÆEòÊ®úiÉÉ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ {ÉÖføÒ±É ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉÆ̈ ÉvªÉä, ¶ÉCªÉ ½þÉä<Ç±É iÉälÉ´É®ú, ªÉÉ {ÉÉä]õ-

ÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö́ É±Éä±ªÉÉ VÉÉMÉÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 
(3) VÉälÉä +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓSªÉÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ VÉÉMÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ½þÒ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùiÉÒ±É |É¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ 

ºÉÆJªÉä{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉälÉä, - 
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(+)  |ÉlÉ¨É, |ÉiªÉäEò |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É BEò VÉÉMÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É; +ÉÊhÉ 
(¤É)  iªÉÉxÉÆiÉ®ú, =´ÉÇÊ®úiÉ ®úÉJÉÒ´É VÉÉMÉÉ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ºÉ´ÉÇ VÉÉMÉÉ xÉä̈ ÉÚxÉ 

Ênù±ªÉÉVÉÉ<Ç{ÉªÉÈiÉ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓSªÉÉ ±ÉÉäEòºÉÆJªÉäSÉÒ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü´ÉÉiÉ Eò°üxÉ =iÉ®úiªÉÉ Gò¨ÉÉxÉä, 
|É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É +ÉhÉJÉÒ BEò VÉÉMÉÉ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É : 

{É®ÆúiÉÖ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ºÉ´ÉÇ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä, +ºÉä +É®úIÉhÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´É±Éä VÉÉ<Ç{ÉªÉÈiÉ, VªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ Eäò´É³ý 
BEòSÉ VÉÉMÉÉ ªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´É±Éä±ÉÒ ½þÉäiÉÒ +¶ÉÉ |É¦ÉÉMÉÉÆEòÊ®úiÉÉ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ {ÉÖføÒ±É ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉÆ̈ ÉvªÉä, ¶ÉCªÉ ½þÉä<Ç±É iÉälÉ´É®ú, ªÉÉ {ÉÉä]õ-
ÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö́ É±Éä±ªÉÉ VÉÉMÉÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 
5. BEòÉSÉ |É¦ÉÉMÉÉ¨ÉvªÉä +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ ´É +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ ªÉÉ nùÉäx½þÓºÉÉ`öÒ VÉÉMÉÉ +É®úÊIÉiÉ ½þÉäiÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ +¶ÉÉ 

+É®úÊIÉiÉ VÉÉMÉÉ ´ÉÉ]õ{ÉÉSÉÒ {ÉrùùiÉ :- +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ ËEò´ÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒEòÊ®úiÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ VÉÉMÉÉ xÉä¨ÉÚxÉ 
näùiÉä́ Éä³ýÒ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓSªÉÉ VÉÉMÉÉ +ÉÊhÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓSªÉÉ VÉÉMÉÉ ±ÉÉäEòºÉÆJªÉäSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú VÉ®ú BEòÉSÉ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä +xÉÚºÉÚÊSÉiÉ 
VÉÉiÉÒ ´É +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ ªÉÉ nùÉäx½þÓºÉÉ`öÒ VÉÉMÉÉ +É®úÊIÉiÉ ½þÉäiÉ +ºÉiÉÒ±É iÉ®ú, iªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É VÉÉMÉÉ ½þÒ ªÉÉ nùÉäxÉ |É´ÉMÉÉÈ{ÉèEòÒ VªÉÉ |É´ÉMÉÉÇSªÉÉ 
±ÉÉäEòºÉÆJªÉäSÉÒ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ +ÊvÉEò +ºÉä±É +¶ÉÉ |É´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

6. xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ VÉÉMÉÉÆSÉä ´ÉÉ]õ{É Eò®úhªÉÉSÉÒ {ÉrùiÉ:-(1) xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É 
=¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆEòÊ®úiÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ VÉÉMÉÉ {ÉÖfäø Ênù±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉä xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É, iÉÒ +¶ÉÒ : — 

(+) xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆEòÊ®úiÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ VÉÉMÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ½þÒ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ 
VÉÉiÉÒ ´É +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ VÉÉMÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´É±Éä±Éä |É¦ÉÉMÉ ´ÉMÉ³ÚýxÉ =´ÉÇÊ®úiÉ |É¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉä<iÉEòÒ +lÉ´ÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É  
iÉ®ú,  — 

(BEò) |ÉlÉ¨É VÉ®ú iªÉÉ Ê ö̀EòÉhÉÒ iÉÒxÉ ºÉnùºªÉÉÆSÉÉ |É¦ÉÉMÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É VÉÉºiÉÒiÉ VÉÉºiÉ BEò VÉÉMÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ 
ËEò´ÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒEòÊ®úiÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö́ ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú iªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É BEò VÉÉMÉÉ xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ 
|É´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ lÉä]õ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉÉ´ÉÒ. 

(nùÉäxÉ) iªÉÉxÉÆiÉ®ú +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ ´É +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ BEò VÉÉMÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö́ É±Éä±Éä |É¦ÉÉMÉ ´ÉMÉ³ÚýxÉ =´ÉÇÊ®úiÉ nùÉäxÉ 
ºÉnùºªÉÒªÉ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ ºÉÉäb÷iÉ EòÉfÚøxÉ xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É BEò VÉÉMÉÉ ´ÉÉ]õhªÉÉiÉ ªÉÉ´ÉÒ ; 

(¤É)  xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆEòÊ®úiÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ VÉÉMÉäSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ½þÒ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ 
VÉÉiÉÒ ´É +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ VÉÉMÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö́ É±Éä±Éä |É¦ÉÉMÉ ´ÉMÉ³ÚýxÉ =´ÉÇÊ®úiÉ |É¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉä{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉ®ú, : — 

(BEò) {ÉÊ½þ±Éä +ºÉä EòÒ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ ´É +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ VÉÉMÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´É±Éä±Éä |É¦ÉÉMÉ ´ÉMÉ³ÚýxÉ =´ÉÇÊ®úiÉ 
|É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É BEò VÉÉMÉÉ xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ; 

(nùÉäxÉ) nÖùºÉ®äú +ºÉä EòÒ, VÉ®ú BEòÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉ iÉÒxÉ VÉÉMÉÉ +ºÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ VÉÉºiÉÒiÉ VÉÉºiÉ BEò VÉÉMÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓEòÊ®úiÉÉ ËEò´ÉÉ 
+xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓEòÊ®úiÉÉ ËEò´ÉÉ xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´É±Éä±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú +¶ÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É BEò 
VÉÉMÉÉ lÉä]õ xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ; 

¦ÉÉMÉ BEò-+ (¨É.=.Ê´É.)-81–2 
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(iÉÒxÉ) iªÉÉxÉÆiÉ®ú xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ =´ÉÇÊ®úiÉÉ VÉÉMÉÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ºÉiÉÒ±É iÉ®ú, VªÉÉ 
|É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä BEò VÉÉMÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÓEòÊ®úiÉÉ ËEò´ÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓEòÊ®úiÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´É±Éä±ÉÒ +ºÉä±É +¶ÉÉ nùÉäxÉ ºÉnùºªÉÒªÉ 
|É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ ºÉÉäb÷iÉÒxÉä xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 

(SÉÉ®ú) ´É®úÒ±É JÉÆb÷ (BEò), (nùÉäxÉ) ´É (iÉÒxÉ) +xÉÖºÉÉ®ú xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ VÉÉMÉÉÆSÉä ´ÉÉ]õ{É Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®únäùJÉÒ±É VÉ®ú 
xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ®úÉJÉÒ´É +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ½þÒ VÉÉMÉÉ +VÉÚxÉ½þÒ Ê¶É±±ÉEò ®úÉ½þiÉ +ºÉiÉÒ±É iÉ®ú, VªÉÉ 
|É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä ÊEò¨ÉÉxÉ BEò VÉÉMÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |É´ÉMÉÉÇºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´É±Éä±ÉÒ xÉºÉä±É +¶ÉÉ ºÉ´ÉÇ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ ºÉÉäb÷iÉÒxÉä xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ 
ªÉäiÉÒ±É. 

(2) xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ +¶ÉÉ|ÉEòÉ®äú ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö́ É±Éä±ªÉÉ VÉÉMÉÉ, ¶ÉCªÉ iÉälÉ´É®ú, VªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä +MÉÉänù®úSªÉÉ 
ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉÆ̈ ÉvªÉä xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ VÉÉMÉÉ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö́ ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ xÉ´½þiÉÒ, +¶ÉÉ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉ ä, VÉÉä{ÉªÉÈiÉ +ºÉä +É®úIÉhÉ 
SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´É±Éä VÉÉiÉ xÉÉ½þÒ iÉÉä{ÉªÉÈiÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉÆ̈ ÉvªÉä ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 

7. ¨ÉÊ½þ±ÉÉÆºÉÉ`öÒ VÉÉMÉÉ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉSÉÒ {ÉrùiÉ :— (1) BJÉÉtÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉ ¨ÉÊ½þ±ÉÉÆºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®ú¹Énù ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ 
VÉÉMÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ½þÒ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É : 

(+) nùÉäxÉ VÉÉMÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É BEò VÉÉMÉÉ ½þÒ ¨ÉÊ½þ±ÉÉÆºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 
(¤É) iÉÒxÉ VÉÉMÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É nùÉäxÉ VÉÉMÉÉ ªÉÉ, ¨ÉÊ½þ±ÉÉÆºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö́ ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 
(2) Eò±É¨É 9 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) ¨ÉvÉÒ±É JÉÆb÷ (MÉ) SªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉiÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ, 

+xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒSªÉÉ ¨ÉÊ½þ±ÉÉÆºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ VÉÉMÉÉ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÒ´É VÉÉMÉÉ 
+ºÉ±Éä±ªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ ºÉÉäb÷iÉÒxÉä xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 

(3) xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É ¨ÉÊ½þ±ÉÉÆºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÚxÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ VÉÉMÉÉ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ ËEò´ÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÓSªÉÉ 
¨ÉÊ½þ±ÉÉÆºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÒ´É VÉÉMÉÉ +ºÉ±Éä±Éä |É¦ÉÉMÉ ´ÉMÉ³ý±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÒ´É VÉÉMÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ ºÉÉäb÷iÉÒxÉä 
xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 

(4) BEònùÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ ´É xÉÉMÉÊ®úEòÉÆSÉÉ ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É ¨ÉÊ½þ±ÉÉÆEòÊ®úiÉÉ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä VÉÉMÉÉ ®úÉJÉÚxÉ 
ä̀ö´ÉhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ¨ÉÊ½þ±ÉÉÆEòÊ®úiÉÉ ®úÉJÉÒ´É +ºÉ±Éä±ªÉÉ =´ÉÇÊ®úiÉ VÉÉMÉÉ, VªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (1) SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒSªÉÉ +vÉÒxÉiÉäxÉä ¨ÉÊ½þ±ÉÉÆSÉä 

+É®úIÉhÉ {ÉÚhÉÇ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ +É´É¶ªÉEò +ºÉiÉÒ±É iªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 
(5) ºÉ´ÉÇ |É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ºÉä +É®úIÉhÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´É±Éä VÉÉ<Ç{ÉªÉÈiÉ, {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉÆ̈ ÉvªÉä BJÉÉtÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É 

¨ÉÊ½þ±ÉÉÆºÉÉ`öÒ VÉälÉä +¶ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ VÉÉMÉÉ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ +É±ÉÒ xÉ´½þiÉÒ iªÉÉ |É¦ÉÉMÉÉÆºÉÉ`öÒ, ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |ÉÉ®Æú¦ÉÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ {ÉÖføÒ±É 
ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒ¨ÉvªÉä, ¶ÉCªÉ +ºÉä±É iÉälÉ´É®ú, iªÉÉ |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É ¨ÉÊ½þ±ÉÉÆºÉÉ`öÒ ®úÉJÉÒ´É VÉÉMÉÉ SÉGòÉxÉÖGò¨Éä Ê¡ò®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 

8. ¶ÉÆEòÉ ÊxÉ®úºÉxÉ- ÁÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú SÉGòÉxÉÖGò¨ÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉÆºÉÉ`öÒ, ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |ÉÉ®Æú¦ÉÉxÉÆiÉ®ú PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ ºÉÉ´ÉÇÊjÉEò ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉ ÁÉ, {ÉÊ½þ±ÉÒ 
ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

 

 

               ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉ ÖºÉÉ® ´É xÉÉ´ÉÉxÉäú,  

 

 

 Ê|ÉªÉÉÆEòÉ EÖò±ÉEòhÉÔ-UôÉ{É´ÉÉ±Éä,  

 ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ={É ºÉÊSÉ´É.  
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URBAN DEVELOPMENT DEPARTMENT 

Mantralaya, (Main Building), 4th Floor, Madam Cama Road, Hutatma Rajguru Chowk, 

Mumbai 400 032, dated the 15th December 2021. 

 

NOTIFICATION 

MAHARASHTRA MUNICIPAL COUNCILS, NAGAR PANCHAYATS AND INDUSTRIAL TOWNSHIPS ACT, 

1965. 

No.MCO-2021/C.R.192/UD-14.  — Whereas, by the Maharashtra Municipal Councils, Nagar 

Panchayats and Industrial Townships (Amendment) Ordinance, 2021 (Maharashtra Ordinance 

No. V of 2021), the Maharashtra Municipal Councils, Nagar Panchayats and Industrial 

Townships Act, 1965 (Mah. XL of 1965) has been amended to provide that each of the wards in 

the Councils shall elect, as far as possible, two Councillors but not more than three Councillors ; 

And Whereas, to give effect to the said provisions, it is considered expedient to frame the 

rules regarding the manner of allotment and rotation of reservation of seats of Councillors in 

wards in the Councils for women and the candidates belonging to the Scheduled Castes, 

Scheduled Tribes and Backward Class of Citizens ; 

And Whereas, the Government of Maharashtra is satisfied that circumstances exist which 

render it necessary to take immediate action in this behalf, by dispensing with the condition of 

previous publication of these rules ; 

Now, therefore, in exercise of the powers conferred by clause (q) of sub-section (2) of section 

17 read with section 321 of the Maharashtra Municipal Councils, Nagar Panchayats and 

Industrial Townships Act, 1965 (Mah. XL of 1965), and of all other powers enabling it in that 

behalf, and in supersession of all earlier notifications, orders, rules, etc., issued in this behalf, the 

Government of Maharashtra, after consultation with the State Election Commissioner, hereby 

makes the following rules, namely :— 

1. Short title.— These rules may be called the Maharashtra Municipal Councils (Manner of 

Allotment and Rotation of Reservation of Seats of Councillors in Wards) Rules, 2021. 

2. Definitions.— (1) In these rules, unless the context otherwise requires,— 

(a) “Act” means the Maharashtra Municipal Councils, Nagar Panchayats and Industrial 

Townships Act, 1965 (Mah. XL of 1965) ; 

(b) “ward” means the territorial constituencies into which the area of the Council is 

divided for the purpose of electing Councillors.  

(2) Words and expressions used in these rules but not defined hereinabove shall have the 
same meanings as respectively assigned to them in the Act. 

¦ÉÉMÉ BEò-+ (¨É.=.Ê´É.)-81–2+ 
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3. Manner of allotment and rotation of seats reserved for the Scheduled Castes.—(1) For 

reserving seats of Councillors for the candidates belonging to the Scheduled Castes, the wards 

shall be first arranged in descending order, beginning with a ward where the percentage of 

population of the Scheduled Castes with regard to the total population of such ward is the 

highest. 

 (2) Where the number of seats of Councillors to be reserved for the candidates belonging to 

the Scheduled Castes is equal to or less than the number of wards in a Council, one seat in each 

ward shall be allotted to the Scheduled Castes, beginning in the descending order, with the ward 

having the highest percentage of population of the Scheduled Castes :  

Provided that, the seats reserved under this sub-rule shall be rotated, as far as possible, in 

the subsequent elections to the Council to such wards in which no such seat had been previously 

reserved for the Scheduled Castes until such reservation is provided by rotation in each of the 

wards in the Council. 

 (3) Where the number of seats of Councillors to be reserved for the candidates belonging to 

the Scheduled Castes is more than the number of wards in the Council, then,–– 

(a) firstly, one seat in each ward shall be allotted to the Scheduled Castes ; and  

(b) thereafter, for the purpose of allotting the remaining reserved seats, beginning in 

the descending order with the ward having the highest percentage of population of the 

Scheduled Castes, one seat in the ward, shall be allotted to the Scheduled Castes till all the 

seats to be reserved for the Scheduled Castes are allotted :  

Provided that, the seats reserved under this sub-rule shall be rotated, as far as possible, in 

the subsequent elections to the Council to such wards in which one such seat had been previously 

reserved for Scheduled Castes, until such reservation is provided by rotation in each of the  wards 

in the Council. 

4. Manner of allotment and rotation of seats reserved for the Scheduled Tribes.—(1) For 

reserving seats of Councillors for the candidates belonging to the Scheduled Tribes, the wards 

shall be first arranged in descending order beginning with a ward where the percentage of 

population of the Scheduled Tribes with regard to the total population of such ward is the highest.  

 (2) Where the number of seats of Councillors to be reserved for the candidates belonging to 

the Scheduled Tribes is equal to or less than the number of wards in a Council, one seat in each 

ward shall be allotted to the Scheduled Tribes, beginning in the descending order, with the ward 

having the highest percentage of population of the Scheduled Tribes :  

Provided that, the seats reserved under this sub-rule shall be rotated, as far as possible, in 

the subsequent elections to the Council to such wards in which no such seat had been previously 

reserved for the Scheduled Tribes until such reservation is provided by rotation in each of the 

wards in the Council. 

 (3) Where the number of seats of Councillors to be reserved for the candidates belonging to 

the Scheduled Tribes, is more than the number of wards in a Council, then,–– 
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(a) firstly, one seat in each ward shall be allotted to the Scheduled Tribes ; and  

(b) thereafter, for the purpose of allotting the remaining reserved seats, beginning in 

the descending order with the ward having the highest percentage of population of the 

Scheduled Tribes, one seat in the ward, shall be allotted to the Scheduled Tribes till all the 

seats to be reserved for the Scheduled Tribes are allotted :  

 Provided that, the seats reserved under this sub-rule shall be rotated, as far as possible, in 

the subsequent elections to the Council to such wards in which one such seat had been previously 

reserved for Scheduled Tribes, until such reservation is provided by rotation in each of the wards 

in the Council. 

5. Manner of reservation, where the seat in the ward may be allotted to both, Scheduled Castes 

and Scheduled Tribes.—While allotting the seats of Councillors to be reserved for the Scheduled 

Castes or the Scheduled Tribes, if on the basis of the percentage of population of the Scheduled 

Castes and the Scheduled Tribes, the same ward qualifies for reservation of seats for both, the 

Scheduled Castes and the Scheduled Tribes, then a seat in such ward shall be reserved for either 

of these two categories, depending on whose percentage of population is higher in that ward. 

6. Manner of allotment of seats for the Backward Class of Citizens.— (1) The seats of 

Councillors to be reserved for the candidates belonging to the Backward Class of Citizens shall be 

allotted to the wards in the following manner, namely :—  

(a) Where the number of seats of Councillors to be reserved for the candidates belonging 

to the Backward Class of Citizens is less than the number of wards remaining after 

excluding the wards having seats reserved for the Scheduled Castes and the Scheduled 

Tribes, then,— 

 (i) firstly, if there is a ward with three seats and maximum one seat is reserved for 

the Scheduled Castes or the Scheduled Tribes, one seat for the Backward Class of 

Citizens shall be allotted directly to that ward ; and  

(ii) thereafter, one seat shall be allotted to the Backward Class of Citizens in every 

ward selected by draw of lots from amongst the remaining wards having two seats 

excluding the wards having seats reserved for the Scheduled Castes and the Scheduled 

Tribes. 

(b)Where the number of seats to be reserved for the candidates belonging to the 

Backward Class of Citizens is more than the number of wards remaining, after excluding the 

wards having seats reserved for the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes, then,––  

(i) firstly, one seat in each ward excluding the wards having seats reserved for the 

Scheduled Castes and the Scheduled Tribes shall be allotted for the Backward Class of 

Citizens ;  
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(ii) secondly, where there is a ward with three seats and where in all, one seat is 

reserved for the Scheduled Castes or the Scheduled Tribes or the Backward Class of 

Citizens, then one seat in that ward shall be directly allotted to the Backward Class of 

Citizens ;  

(iii) thereafter, the remaining seats, if any, to be reserved for the Backward Class of 

Citizens shall be allotted by drawing of lots from amongst the wards having two seats 

where one seat is reserved for the Scheduled Castes or the Scheduled Tribes ;  

(iv) if even after allocation of seats for the Backward Class of Citizens as per sub-

clauses (i), (ii) and (iii), some seats still remained to be reserved for the Backward Class 

of Citizens, then the same shall be allotted by draw of lots from amongst all such wards 

where at least one seat is not reserved for any category. 

 (2) The seats so reserved for the Backward Class of Citizens shall be rotated, as far as 

possible, in the subsequent elections to the Council to such wards in which no seat had been 

reserved in the previous elections for the Backward Class of Citizens, until such reservation is 

provided by rotation in each of the wards in the Council. 

7. Manner of allotment of seats for women.—(1) The number of seats of Councillors to be 

reserved for women in a ward shall be as under :— 

(a) In a ward having two seats, one seat shall be reserved for women.  

(b) In a ward having three seats, two seats shall be reserved for women. 

(2) Subject to the provisions of the proviso to clause (c) of sub-section (2) of section 9 of the 

Act, the seats to be reserved for women belonging to the Scheduled Castes or, as the case may be, 

the Scheduled Tribes, shall be allotted by drawing of lots from amongst the wards having the 

seats reserved for the Scheduled Castes or, as the case may be, the Scheduled Tribes. 

 (3) The seats to be reserved for women belonging to the Backward Class of Citizens shall be 

allotted by drawing of lots from amongst the wards having the seats reserved for the Backward 

Class of Citizens after excluding the wards having a seat reserved for women belonging to the 

Scheduled Castes or the Scheduled Tribes. 

 (4) Once the seats are reserved in the appropriate wards for the woman belonging to the 

Scheduled Castes, the Scheduled Tribes and the Backward Class of Citizens, then the remaining 

seats reserved for the women shall be allotted in various wards upto the numerical limit 

prescribed for such reservation under sub-rule (1). 

 (5) The seats reserved for the women in a particular category shall be allotted by rotation, as 

far as possible, in the subsequent election of the Council after commencement of these rules, to 

the wards where no such seat was allotted to women in that category in the previous elections to 

the Council, till all the wards are allotted such reservation by rotation. 
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8. Removal of doubt.—For the purpose of rotation under these rules, the general elections 

held after the commencement of these rules shall be considered as the first election. 

    By order and in the name of the Governor of Maharashtra, 
 

 

PRIYANKA KULKARNI-CHHAPWALE, 

Deputy Secretary to Government. 
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